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MoTuBBI H 00pa3bl CPETHEBEKOBBIX PHILAPCKHX POMAHOB
B «KBentune /lopBapae» Y. Ckorra

Annomayus: Poman Y. Cxorra «KBentur JlopBapa» 0cOOEHHO MHTEPECEH C TOUKH
3peHUs )KaHPOBOW MPOOIEMATHKH, TaK KaK BBISBIISICT OYEBHAHYIO MOJEMHUKY MEXKIY
JBYMsI JINTEPATy PHBIMU TpaguiusiMiu. MOTHBHBIN 1 00pa3HbIi psij, paccMaTpHBAEMBbIi
B JJAHHOW CTaThbe, MO3BOJAET NOHATh, UTO CKOTT HaclenyeT TPalAuIUU CPEJHEBEKOBO-
T'0 PHILAPCKOTO POMaHa HE TOJIBKO B Mpou3BeAeHUsIX 0 CpelHEBEKOBBE, MOCBSIICHHBIX
MIOTIAHJCKOM MCTOPWH, HO M B NPOU3BENEHUSIX, ACHCTBHE KOTOPHIX MPOUCXOIUT B
NO3HEH e BpeMEHa, MPUOINKAETCsl K CKOTTOBCKOH COBpeMEeHHOCTH. Tak, mucarens
UCIIONIb3YET LEHTPaJIbHBIE JJIs CPEIHEBEKOBBIX PBIIAPCKUX POMAHOB MOTHUB MCIIBITA-
HUS Ha TOXKJIECTBEHHOCTH CAMOMY ce0e U MOTHB MHUIIHAIINH, «BBIXOJIa B MUP», MOTHB
HE)XeJaHHOro Opaka U OPOMETYUBOro o0emanus, o0pa3 «1eBULbI B 0€/1e», MHOTOUHC-
JICHHBIE aJIJTIO3UH Ha JINTEPATy Py O PhIapsX, IPH 3TOM 000ramaeT uX IMCUX0JI0T HIeCKH
1 UCTOPUYECKHU MPABIONIOJOOHBIM ISl CKOTTOBCKOTO COBPEMEHHUKA COJEpXKaHUEM, U,
TaKUM 00pa3oM BBICTpaMBasi TUCTAHLUIO MEXIY XKaHPAMH U SI0XaMH, TIO3BOJISET YH-
TaTeJIo OIIYTUTh PACCTOSHUE MEX Y MPOILIBIM U HaCTOSIIHM.

Knrouesvie cnosa: Y. CKOTT, ppllapckuil pomaH, poman HoBoro Bpemenu, «KBeHTuH
JlopBapn», MOTUBBI PHILIAPCKOTO POMaHa, XKaHpPOBas MOJIEMHUKa

A.S. Punda (Moscow, Russia)

The Motives and Images of the Medieval Romance
in W. Scott’s “Quentin Durward”

Abstract: W. Scott’s novel “Quentin Durward” is particularly interesting in view of
genre issues, as it demonstrates the vivid polemic between two literary traditions. The
motives and images considered in the article make it clear that Scott inherits the tradition
of the medieval romance not only in his works devoted to Scottish medieval history, but
also in the ones that deal with the later epochs, approaching Scott’s own time. The writer
uses the central motives of the medieval romance: the identity test and the motive of ini-
tiation, the motive of an unwanted marriage and a rash promise, the image of a “damsel
in distress”, makes numerous allusions to the literature about knights, enriching them
with the content psychologically and historically plausible for Scott’s contemporaries.
Thus Scott builds a distance between genres and epochs and makes the reader feel the
gap between the past and the present.
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«KBentun JlopBapa» (Quentin Durward, 1823) — oguH U3 caMbIX YBIIEKaTEIbHBIX
pomanoB Y. CkoTTa, B KOTOPOM MHcaTeNlb U300pa)xaeT KOH(PIUKT MEXIY phIlIapCKUM
YKJIaJI0M U 3apoxjaroniumcs odmectsoM HoBoro Bpemenu. [l 3TOro oH UCIONb3yeT
MOTHUBBI U 00pa3bl CPETHEBEKOBBIX PBHILIAPCKOTO POMAaHOB, TPAHCHOPMHUPYS UX U HATION-
HsAsl HOBBIM COJEP’KaHHMEM, YaCTO KOMHUYECKHM — B 3aBUCHMOCTH OT XYI0’KECTBEHHOHN
3a1a4H.

leHTpanbpHbI B CpeAHEBEKOBBIX PHILAPCKUX pOMaHaX MOTUB UCIIBITAHUS HA TOXKE-
CTBEHHOCTh CaMOMY ce0e — HCIBITaHUE Ha BEPHOCTh PHILIAPCKOMY KOJIEKCY U Ha Bep-
HOCTbH JIIOOBHU — MOJy4aeT B OJJHOUMEHHOM pomaHe CKOTTa MHTEPECHYI0 MHTEpIpeTa-
0. JImunocts KBeHTHHA M3BECTHA C CAMOT0 Hayaja poMaHa, o3TOMY €My, ITOJ00HO
IPYyTUM phIL@psM, M300pakeHHBIM MucareneM, HanpuMmep poinapio Kennery us «Ta-
mucmana» (The Talisman, 1825), He HyXHO cKpbIBaTh cBoe mnoinoxkenue. Ilepen uu-
TareyieM MPEeCTAaeT MOJIOION YeJIOBEK, MeUTaTeb, CBOCOOpa3HbIN MmoTIaHaAckuil JloH
Kuxot, MUpoBO33peHre KOTOPOro cpOpMUPOBAHO TPOUUTAHHBIMH B JETCTBE U FOHOCTH
phiapckuMu pomaHaMu. OH OCTaeTCsl CUPOTOM U pelIaeT HallTU CBOE IIpu3BaHue. Tak,
KBenTuH B Hauaje poMaHa He OOpeMEHEH BacCaJIbHBIM JIOJIFOM, YTO SIBJISIETCS HETHU-
IUYHBIM U CPEJAHEBEKOBOro >kaHpa. Ilepes roHomiel cTouT BeIOOp, K KOMY MOCTY-
MUTh Ha CIy’KOy, HO B MTOT€ CTEUCHHE OOCTOSATEIHCTB BBIHYXAAET €r0 COTTIACUTHCS
CTaTh cTpenkoM ¢paHIiry3ckoro koposis Jlrogosuka XI. BeinonHss nopydeHue Koposs,
KBeHTHH, BepHBIH phIIIapCKOMY KOJIEKCY YECTH, 3allULiaeT IrpaduHIO0 OT pa30OHHUKOB
U CaMOBOJIBHO MEHsSeT MapupyT. biaaromony4yno nocraBus neau Mzabemny u ee poa-
ctBeHHU1y B lIloHBanbaCKMi 3aMOK, Tepoil (P OpMasIbHO BBITIOJIHIET MPHUKaA3 CI03EpeHa
Y HE HapyIlaeT BacCAJIbHBIN JOJT, OAHAKO, CaM TOTO HE 3Hasl, pa3pyluaer miansl JIrono-
BHKa XI, HE TOCBATUBILETO FOHOILY B CBOM 3aMBbICEN U YCTPOUBIIETO €MY U €r0 CIIyTHHU-
LaM 3alaJHIo paJy OCYIIECTBICHUS CBOMX YECTONOOUBBIX HAMEPEHUIA.

B pomane Taxxe MpUCYTCTBYET MOTUB MHMILIMALIMHU, KOTOPBIA CBsI3aH HE C BEIOOPOM
HAIlMOHAJIbHOM MJIEHTUYHOCTH Teposi, kKak B poMaHax Ckorta 0 CpeHEBEKOBbE, HO C
IIEPEXOIOM OT YyBCTBUTEIBHOCTH K PAllMOHAIBHOCTH KaK OCHOBHOM MOTHBALlUU JIEH-
CTBHUH mepcoHaxa'.

I'maBHBINM repoil B Hadalle MPOU3BEACHUS PACCTAaETCs C FOHOCTBIO M TOJIBKO HA4yu-
HaeT )KMU3HEHHBIH MyTh, HE UMEs OMbITA, HO MPU 3TOM 00JaAasi CMENOCTHIO, MPSMO-
TOM, dKU3HEPAJOCTHOCTHIO U CHBIM B3I A0M. [locie pasroBopa ¢ JIrogoBukom Jlecnu,
paccka3aBIIUM O CIIyX0€ KOPOJIEBCKOTO CTpEeJKa M YKa3aBIIMM Ha €€ PacXoXkJEHHUe C
priapckoii 1obnectpio, KBeHTHH HEe TepsieT MOTHOCThIO HICaTM3UPOBAHHOTO B3I
Ha MHp, OJJHAKO IIOHUMAET, YTO MOCJIEIHUN YCTPOEH HE TakK, Kak OH ce0e MpeAcTaBiIsl:
«Hurarenb, BEPOATHO, 1yMAET, 4TO, Kak TOIbKO /lopBap/ ocTancs oJuH, OH MOCIEINIT
B CBOIO OAIICHKY, B HAJ(EXK/IE €IIe Pa3 HACIaIUThCS 3ByKaMU BOJIIIEOHON MY3bIKH, Ha-
BesIBILIEH HA HETO NMOYTpPY Takue ciajgkue rpesbl. Ho To Oblia raBa u3 mosMel, TOrAa Kak
CBUJIAHUE C JAJI€d OTKPBLIO €My CTPaHUIY JAEHCTBUTEIBHOM XKU3HM, a )KM3Hb II0J4acC
KyJla Kak He cnajka! Pa3MbliuieHns, BbI3BaHHBIE Pa3rOBOPOM C A€M, TaK 3aXBaTUIU
IOHOLIY, YTO BBITECHUJIM U3 €r0 I'OJOBBI BCE APYTHE MBICIH, HE TOBOPS YK O HEXKHBIX
meutax»’. [IpumedarensHo, 4To CKOTT B OPUTHHATIBHOM TEKCTE HUCIONB3YET J1Ba KIIFO-
YEBBIX CJIOBA JJIs ONIPEACIICHUS] ’KAHPOBOW MPUHATIEKHOCTH IPOU3BEECHUN — «POMAH»

' Cusac M. Narrative Sructure in the Novels of Sir Walter Scott. The Hague: Mouton and Co, 1969. P. 81.
2 Cromm B. Ksentun Jlopsapa (niep. ¢ anrn. M. Illummapesoit) // Ckort B. Co6p. cou.: B 8 T. T.8. M.:
IIpaBnaa, 1990.
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(romance) u «uctopus» (history). Ilucarens qaeT MoHATH, YTO MUPOBO33PEHHUE TEPOS,
OCHOBaHHOE€ Ha BBIMBICIIE, KOTOPBIH MpeobiajaeT B CPEAHEBEKOBBIX PHILIAPCKUX poMa-
HaXx, I7e MyTEUIeCTBYIOUINE PhILAPU JEMOHCTPUPYIOT HEObIBAIbIE MPUMEPHI MY>KECTBa
U YECTH, HE BBIIEPKUBAET UCIBITAHUS peaJbHOCThIO0. B xku3Hb KBEeHTHHA BTOpraercs
HCTOPHUSI C €€ MoAYac rpyobIM IparMaTU3MOM U MIPAKTULIU3MOM, a CaM repoil CTAaHOBUT-
Csl MPOMEKYTOYHBIM 3BEHOM MEXK]Y phIllapsiMu 6e3 ctpaxa u ynpeka CpelHeBEeKOBbS U
npeacraBuTeasiMu snoxu HoBoro Bpemenu.

KoHTpacT KynbTyp, mokazaHHbli B mpou3BeAeHussXx CkoTTra 0 CpeIHEBEKOBbE: B 1U-
ke pomaHoB «Pacckaszax kpecronocueny» (Tales of the Crusaders, 1825) na nmpumepe
Hlotnannuu n Aurnuu B « TanucManey, HOpMaHAIEB U BAJUTHILIEB — B «OOpy4eHHOI»
(The Betrothed, 1825), — mpucyrctByet u B «KBentune Jlopapae». FOHoma mokugaer
POIHYIO 3€MIIIO M OTHpaBIIAeTCS B myTemecTsre. ONHAKO Nepea HUM HE CTaBUTCS BbI-
00p MEXJly CBOMM U UYXHUM, IHCATENIb CTAJIKUBAET repos C AByMsl OJMHAKOBO HE3Ha-
KOMBIMU €My KyJbTypaMu, NpPeACTaBICHHBIMU B pOMaHe 00pa3aMu AByX JuaMeTpajb-
HO IIPOTUBOIOJIOKHBIX IEPCOHaxe — koponeMm Ppaniuu Jlrogosukom XI u repuorom
Byprynnackum. Camo HaszBanue raBbl — «Korapact» (The Contrast), roe xapakrepusy-
I0TCS [1BA MIPAaBUTEs, MTOACKA3bIBAET €€ COAEPKAHUE.

E1e onHuM BaXXHBIM CIOKETOOOPA3YIOIIUM MOTUBOM CTAHOBUTCS MOTHUB Y3HABaHU-
s-Hey3HaBaHus. Ha ctpannnax «Ksentuna Jlopapna» Jlronosuk XI BrepBbie MOsABIIA-
eTcs B oOpase kynua asaaromku [Isepa, a repuoruns M3abenna ge Kpya urpaer poib
ciyxanku. [TomoOHbII Mackapa cOMBAET phILAPs C TOJIKY, OJHAKO BCTpeya C KOPOJIeM
U JEBYLIKON B CTE€HaX FOCTHHHIIBI OKa3bIBAET OIPOMHOE BIMSHUE Ha CyIbOy FOHOLIU.
KBeHTHH, y3HaB, KTO CKpbIBaeTCs oA Mackou nanromku [Ibepa, mpuXoauT B CHUIIb-
HOE BOJIHEHHE, IOTOMY YTO OTKPBITHE, CEIAHHON B AEMCTBUTEIBHOCTH, OKa3bIBAETCS
Oosee yAMBUTEIbHBIM, Y€M OH MOT mpenactaBuTh. Kpome toro, u I'mitom ne na Mapk
MEHSIET O/I€KIbl BO BpeMs ocalbl JIbexa: ApieHHCkuil Benps ykpaiiaer muT u nuiemM
repbom peiaps [ronya, uto gaet npeumyuiectBo Kentuny JlopBapay, 3apaHee 3HaB-
meMy 00 3TOH yJIOBKE, — BO3MOXKHOCTB 3amofyduTh pyky M3abennsr ne Kpya. Xaiipan-
1uH MorpaOuH ToKe HaJleBaeT MacKy: OH 00JlauaeTcs B IJIaThe Iepoiibja, HO, HE CyMEB
BBITIOJTHUTD HCTIBITAaHUE — pacIupoBaTh N300pakeHne Ha repOe, MPUroBapuBaETCs K
cMepTHOM Ka3HM. [lepeoseBaHne 1pIraHa OKa3bIBA€T HEMOCPEICTBEHHOE BO3ACHCTBHUE
Ha cyab0y raBHoro repos. Ilepen cmepteio Xaiipagaun otkpeiaet KBentuny Jlopsap-
Iy TIpaBIy O HEOKMJAHHOW BBLIa3Ke Jie Ja Mapka, ¥ pelljapb BCTaeT Iepes BEIOOpOM,
KoMy pacckasath 00 3tom — JlromoBuky XI mnm repuory Byprynackomy. Takum 00-
pa3oM, Bce MEPCOHAXKH, MPUHUMAs JPyroil 0OJIMK, TaK WM UHA4YE BIUSAIOT HA CyabOy
IJIABHOT'O T€pOsi M CLIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO JIFOOOBHOM MHTPUTH POMaHa.

B «KBentune JlopBapae» (Qurypupyer U MOTHUB HEXEJIaHHOTO Opaka, MCIOJb3ye-
MbIit CKOTTOM Takxke mpu co3nanuu «ArieHro» (Ivanhoe, 1819) u «PacckaszoB kpecTo-
HocueBy. [IpuMedarenbHo, YTO B JAHHOM POMAaHE 3TOT MOTHB B HAMOOJIbIIIEH CTENEHU
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OCHOBHOI JINHUM MOBECTBOBaHUA. HexkenaHue BBINTH 3aMyxk
3a rpaa Kammno-bacco Bonpeku mianam reprora byprynackoro 3acrasnser M3aben-
ny ne Kpya 6exarp u uckaTh 3allUThl y QpaHiy3ckoro kopois. [loctynok neBymiku
o0ocTpsieT KOHPIUKT MEXAY ABYMs MPABUTEISIMU U TTOJHUMAET MOJUTUUYECKYIO TEMY
B pomane. Koraa repror BypryHackuii MeHsieT cBOe pelieHHue U mpejjaraer rpaguse
Jpyroro npereHaeHTa — repuora Opieanckoro, M3abenna Takxe cooOIIaeT 0 cBOeM
OTKa3e, MOCKOIIbKY, 00J1a/1asi TUTYJIOM, CYUTAET, YTO BIIpaBe cama BeIOpaTh cebe cymnpy-
ra, K TOMy € JIeByIIKa y’K€ UCIBITbIBAET cuMnatuio K Ksentuny. B nanHoi cutyanumn
CKOTT Urpaetr ¢ MOTUBOM HEXEJIAaHHOTO Opaka, UCIIONb3Ysl €r0 B pa3IMUHbIX BapHalu-
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ax. JlromoBuk XI Tak ke He moxaep>KUBaeT coro3 repuora OpieaHckoro u jgeau Mza-
OeJIbl, TaK KaK 3TO MOXET IOMEIIaTh €ro MJIaHaM OTHOCHUTEIbHO 3aMy’KeCcTBa CBOEH
nouepu. Koposib B TeueHue J0Iroro BpeMeHH IaHupyer Opak repiora OpieaHcKoro
n HaciueaHuLbl JKaHHBI 171 yKpEIJIeHUsl TUHACTUM Ha IIPECTOJIE, HO OHU, B CBOIO Oue-
pelb, HE JKENarT 3TOr0 COK3a.

CKOTT BBOAMT B IMOBECTBOBAHUE JIETANIH, OTCHUIAIOIINE K CPETHEBEKOBOW JIUTEPATY-
pe, yTOOBI CO3/1aTh MPOTHUBOIOIOKHBINA APPEKT — MoKa3aTh TUCTAHIUIO MEXKIY HUCTO-
pUYECKUM POMAaHOM M POMaHOM phillapckuM. Kak npaBuiio, oHu npuodperaroT KoMuue-
ckue yepThel. HecMoTpst Ha TO 4TO m1aBa TaitHOTO chicka npu JlronoBuke XI B « KBeHTHHE
Hopsapae» — Tpuctan OTHIENbHUK — SBISETCS HCTOPUUECKUM JIMIIOM, €CTh HEKasl UPO-
HUSI B TOM, YTO KOPOJIEBCKHI MPEBO, HE THYIMIAOIUNCSI HUKAKUMH CPEJCTBAMH paJH
JOCTHKEHUS LM, HOCUT UMSI CaMOT'0 3HAMEHUTOTO BIIOOJIEHHOIO PHILIAPCKUX pOMa-
HOB. Kpome Toro, B mpou3BeeHIH MPUIYIIUBEIM 00pa30M MOBTOPSIETCS CUTYAIUs U3
pomanoB o Tpuctane u M3onpae. UtoOwl monyunutsh pyky jgeau M3abemnsl, KBenTHH
JOJIKEH 0710J1eTh ApJeHHCKOro Benps, HO OH, KaKk HCTUHHBIN phIlapb, OCTAaHABIMBAET
MOeANHOK, 4YTO0Obl ToMoub ['epTpyne [laBuiion —aeByike, okasaBiueiicsa B 0eie U mpo-
cuBiieit o momouu. Takum o6pa3om, popmanbHO MOOeIUTEIEeM OKa3bIBAETCS €ro A,
JIromoBuk Jlecnu, KOTOPBIN B CBOIO OYEpEIb OTAAET MOOEeay IIIEMSHHUKY, CpajkaBIie-
MyCsl JI0JIbIIIE HEro M IpeJcTaBisionieMy coboi Oosee JOCTOMHOrO MyXa JUisl JIeau
N3abenmsl.

B cpenHeBEKOBBIX PBHILIAPCKUX pOMaHaX UMEETCS MHOXKECTBO IPUMEPOB, KOI/IA PhI-
Lapb OA0JEBAECT NPOTUBHUKA B YECTHOM ITOEIMHKE, a 3aT€M B Ka4€CTBE Harpaasbl MOIy-
4aeT pyKy BO3TIO0NIEHHOW; HanpuMep, pbitaps [lapuudans uz pomana Bonsdpama dhon
Omenbaxa (Parzival, 1200—10) BeicTynaer Ha 3aIMTy KOpPOJeBbl 3a3aMaHku benakaH,
oOek1aeT BparoB MaBpOB U CTAHOBUTCA KOpoJyieM uX 3emenb. CKOTT pealu3yeT JlaH-
HBI MOTUB B «OOpy4YeHHOI», Iie BOMCKO MOA MPEeaBOAUTENHCTBOM Xbioro ne Jlacu
pa3zOuBaeT OTpsII BaJUIMKLIEB, @ KOMAaHIUDP oOpydaercs ¢ DBennHoi beperxkep. B Teue-
Hue noBecTBoBaHus «KBenTrHa JlopBapaa» nucareiab HaTOMUHAET 00 ’TOM MOTUBE Y-
TaTeJ0 U MO/CKa3bIBACT, KakuM OyneT ¢puHai. Jlenn AmennHa, KOTopas OCOOEHHO Lie-
HUT NPEKJIOHEHHE PhIaps Mepes )KeHITMHON, HECKOJIBKO pa3 pacckasbiBaeT M3abeme
HCTOPHUIO O TOM, Kak ee npabalyika Obuta 3aBoeBaHa Ha 3HaMeHUTOM CTpacOyprckoM
TypHuUpe peitarpadgom I'orppunom. I'pad KpeBkép, ocmenBaromuii uectontoOuBbIe 1Mo-
Mbiciibl KBeHTHHA, B uHae MPOU3BENEHUS IPU3HAET, YTO HA ATOT pa3 PhILAPCKUI
KOJIEKC B35J1 BEPX HAJl MPaKTUYECKUM Noaxoa0M: «KiistHych Mmeccoit! ¥ MeHs cMIKomM
MHOI'O OCHOBaHMH MOA03pEBaTh, YTO Ha 3TOT pa3 Ballla CBETJIOCTh HAWJET €€ ropaszio
0oJiee MOKOPHOM BOJe CBOEro crozepeHa! Bmpouewm, pazBe Mbl BIpaBe CEpAUTHCA Ha
3TOTrO IOHOIIY 3a ero ynauy? Mbl He JOMKHBI 3a0bIBaTh, YTO €r0 YM, BEPHOCTh U MY-
KECTBO 3aBOEBAJIM €My OOrarcTBO, 3HATHOCTh U KpacoTy!» ABTOp Harpaxaaer repos,
HO B TO K€ BpeMs CTaBUT I10J] COMHEHHE a0COIIOTHOCTh U 0€3yCIIOBHOCTD PHILIAPCKOTO
noseaenus. Jlenu Nzabenna, Hanpumep, oTMeuaet, yTo Opak Mexy penrpadom [ot-
¢bpunom u ee 6a0ymIKoi, MO BCEM IpaBHJIaM 3aBOEBAHHOM Ha TYpHHUPE, OKa3bIBACTCS
HecyacTIMBBIM. My’K, OTJIMYAIOIINIICS BCIBUIBYUBBIM HPABOM, 4acTO OpaHUI JKEHY U
NOJIHUMAJI Ha HEE PYKY, T. €., KaK [T0KAa3bIBa€T aBTOP, MPOSBICHHOE HA TYPHUPE UCKYC-
CTBO HE SIBJISIETCS 3aJIOTOM CUACTIMBOIO coro3a. Jlenu AMenuHa, yBiiedeHHas pblLap-
CTBOM, HE OCYXJaeT mnosejneHus [orgpuna u ckopee coramiaeTcss TepHeTh HACUIIHE,
4yeM ObITh «moapyroi Tpyca»: «Hy tak uyto xe? Ilouemy morydasi pyka, IpHUBBIKIIas
HAHOCHUTBH Y/Iaphl Ha TIoJie OpaHu, TOJKHA BCera ObITh ciep)aHHo# y cebst joma? S Obr
B THICSIUY pa3 OXOTHEE COMIacHIach, YTOObI MEHS XOTh I10 JIBa pas3a B IeHb KOJIOTHUI J10-
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ONeCTHBIN CynmpyT, KOTOPBIA ObLIT OBI ISl BCEX TaKOW K€ TPO30ii, KaKk U JIJIsi MEHs, YeM
OBITH MOJPYToi Tpyca, HE CMEIOIIETO MOAHATh PYKYy HH Ha JK€HY, HU Ha KOro-HUOy/Ab
apyroro!»!' B manHoMm smm3oze jenu M3abemna B CBOMX CYKICHHUSX PYKOBOICTBYET-
Csl COBPEMEHHOM JUIsl COBPEMEHHMKOB IHCATENS MOpaJbl0, & €€ TETyIIKa, CTPEMSCh
OTpaBliaTh PHILIAPCKOE 3BAHKE, MBICIUT IPOTUBOIOJIOKHBIM 00pa3oM.

[IpoTuBONOCTaBIEHNE HACTOSALLIETO U MPOLLIOTO PEalUu3yeTcsi B pOMaHe TaKXKe MpHU
MIOMOIIIM PsAJa aJUTI03UI Ha pacckasbl o peinapsax. OkazaBmuck Ha ciyxoe y JlronoBu-
ka XI, KBentun nmonanaet B 3am Pomanna, riae BUCAT roOeneHbl, H300pa)kaBIIie Phi-
napei BpemeHn Kapna Benukoro, ceirpaBiiero, kak 0OTME4aeT aBTOp, OTPOMHYIO pOJb
B «pOMaHTHYeCKOW» (romantic) ucropun Ppannuu. YnomuHanue Ponanga oTceliaeT
B MEPBYIO ouepeb He K coObITHAM (ppaHIly3ckor uctopuu, a Kk «llecan o Pomanme»,
rJe nocieqHuil mpeacraeT oopa3oBeIM pbiapeM. OHaKO, BBOJS MMOJI0OHYIO J1€Talb,
CKOTT CTpeMUTCS IOKa3aTh, YTO AM0XA PHILAPCTBA 3aKOHYMIIACH, IO3TOMY «XOJIOJIHBIE,
CyMpadHble TTOPTPETh» B PojlaHIOBOM rajepee HaOMUHAIOT MPU3pakoB: « Takum 00-
pa3oM OHU J00pPaJUCh A0 HIMPOKOU U JUIMHHOM rajepen, KoTopas 1o CBOMM pa3Mepam
Moryia Ol OBITH Ha3BaHa 3a70M. CTEHBI €€ OBLIM CIUIONIb yBEIIaHbl KOBpAaMH, 3aMeda-
TEJIbHBIMU CKOpPEE CBOEH JPEBHOCTBIO, UEM KPACOTOM; HA HUX BHUCEIO HECKOJIBKO XO-
JIOJTHBIX, CYMpPayHbIX, TOXOKUX HA MPU3PAKU MOPTPETOB TOTO CTUJIA, KOTOPBIM Ipe-
HIECTBOBAJI OJIECTAIICH TI0XE BO3POKACHUS HCKYCCTB» . ['yTpH, OJJMH U3 CTPEIKOB KO-
pOJIEBCKOM IBapAuM, CpaBHUBAET TpadUHIO, MOPA3UBIIYIO €70 CBOMM IIEHUEM U UTPOM
Ha JIIOTHE, ¢ Meny3uHO, BoNeOHUIeH 13 POMaHOB U CPEIHEBEKOBHIX CKa30K. ['epiior
Opneanckuit, moOex1eHHbI KBEHTHHOM NpU MOMBITKE YKpacTh jenu M3abenny, kak
MPUHI] KPOBH, HE MOXET JOMYCTUTh, YTOOBI €r0 OpyKHE OCTaJOCh MPOTUBHUKY, U
Opocaet meu B 03epo. JlaHHBIN AMU30/ BBI3BIBAET MPSIMBIE ACCOLMAIIMH C JIETEHAAMHU
apTypOBCKOTO IIMKJIA, 3aCTABJISICT BCIIOMHUTD BOJIIEOHBIH Meu DKckanuoyp. B yrpozax
XaipaanuHa nenu AMenrHe, OTKa3blBAIOUIEHCs CJIEI0BATh 32 HUM, TAKXKE CJIBIIIATCSA
OTTOJIOCKH PBIIIAPCKUX poMaHOB. LlpIiran obemiaer pazaeTh KEHIIUHY JOHAra, mpuBs-
3aTh €€ K JepeBy M MPEAOCTaBUTh COOCTBEHHOW Y4acTH, €CITM OHA TOUJET MPOTHB €T0
Bosi. [lomoOHbBIE cUTyaluu, Korjaa AeByIIKa MpeciieyeTcs 3JI04eeM, CTpagaeT U Mo-
BEpraercs )KECTOKUM HUCHBITAaHUAM, TUIIUYHBI 111 CPEIHEBEKOBOTO xaHpa. J»x. Mut-
YeJu IPUBOJUT B IPUMeEp cpeaHeanruiickuii poman «Pnopenuust Pumckas» (Le Bone
Florence of Rome), rae rmaBHas TepoMHs MPOXOAMT YepPe3 MOXOXKUE UCIBITaHUA®. A
6oeBoil kinu «Jlenn MoHxya», UCIONBb3yeMbli (hpaHIly3aMH, YAaCTO BCTpEUYaeTcs B
CpEeIHEeBEKOBBIX poMaHax, HarpuMmep B «Manenbkom JKane ne Cenrpe» (Le Petit Jehan
de Saintré, 1456).

KBeHTHH B TeueHHE MOBECTBOBaHUS HE MPOCTO OPUEHTUPYETCS HA JIUTEpPaATypy
O PBILAPAX, HO U HEMOCPEJCTBEHHO YUTAET €€. YIOMSHYTBII B IIOBECTBOBAaHUU PO-
maH «Opyxenocer Huzkoro 3Banus» (The Squyr of Lowe Degre, ok. 1475), ¢ koTo-
pPBIM Tepo 3HAKOMUTCS cpasy nocie npudsitus B [lloHBanbACKUN 3aMOK, OKa3bIBaET
orpomMHoe BiusiHUe Ha KBeHTHHA: 00eIHeBIINI TBOPSHUH, MOTEPSBIINNA CBOU 3€MJIH,
0OUBaeTCsl PACIOIOKEHUSI BEHIEPCKOW MPUHIIECCHI, KOTOpasi COMIAIIAETCs CTaTh €ro
*KeHoU. Peinapp n3 npoussenenus CKOTTa BUAUT IOJHOE COOTBETCTBUE MEXKAY CBOEH
Cynb00ii 1 cynp00il Opy’KeHOCIIa, TTOPTOMY HE COMHEBAETCS B MPABAMBOCTH TOITYYCH-
HOM 3almuCKU. ABTOP THUIIET, YTO pOMaH MPEACTaBIAECT COOOU M3MaHue, OTIeYaTaHHOE
B CtpacOypre, ogHako, kak oTMedaet [[». MuT4dens, 3To BeIMBIIIIEHHAs feTalb. [lep-

' Ckomm B. Ksentun [dopsapa (mep. ¢ anni. M. Ilunimapesoit). T, XVI.

2 Tam xe.

3 Mitchell J. Scott, Chaucer, and Medieval Romance: A Study in Sir Walter Scott’s Indebtedness to the
Literature of the Middle Ages. Kentucky: Kentucky UP, 1987. P. 164.
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Bble HarneyaTanHble Bunkenom ne Bopae (1520) u Yunesamom Komnannom (1560) us-
JlaHUsl CPEIHEAHIIMIUCKOro poMana nossuiuck B Jlongone B XVI B., T.€. B TO Bpems,
Korja pa3BopadnBaeTcs aericTBue B «Tanucmaney» (1480), ux ele He CyIIecTBOBAIIO'.
[TomoOHBIN aHaXpOHU3M HE BIHSET Ha JOCTOBEPHOCTH NMPOU3BEACHUS, TaK Kak CKOTT
B MPEAUCIOBUIX K UCTOPUUECKUM pOMaHaxX MPU3HAETCS, YTO 4acTO MPHUOEraeT K BbI-
MbIcTy. BaxkHee oka3biBaeTcs nmapauiesb, IpoOBEAEHHAs MEXAY AByMs uctopusimu. Kak
u obenHeBIINI opykeHocel, KBeHTHH 10Ka3bIBaeT, YTO OH JOCTOMH pyKH M3aberbl
ne Kpya, a ux 6pak ycrpauBaercsi ¢ HOMOLIbI0 Kopouis u reprora byprynnackoro. Ilo-
CJIEIHUI B MTOPHIBE THEBA OOCIIAET OTAAThH B KEeHBI Jean M3abenny Tomy, KTO IPUHECET
emy rojoBy I'mitoma ne nma Mapka. Tak nposiBisieTcss MOTHB ONPOMETYHBOTO oberia-
HUSI, XapaKTEPHBIN JJIsI CPETHEBEKOBBIX PBILAPCKUX POMAHOB, & B TAHHOM KOHTEKCTE
HAallOMMHAET CKa304YHBII CIOXKET, II€ KOPOJIb TOTOB OTJATh HEMOCIYIIHYIO 104b 3aMYyX
3a «IEpPBOro BCTpedyHOroy». HecmoTps Ha TO 4To repuor bypryHackuii mo3:xe packau-
BaeTcs B CBOEM HEOOJAyMaHHOM DPEILIeHHUH, OH, CIEAYS PHILIAPCKOMY KOJEKCY, HE UMEET
1paBa He cAep>KaTh CJIOBA.

Ksentuna JlopBapna nucarenb HaAeNseT PEIIUTEIbHBIM XapakTEpoM, MOAOOHO
CPEIHEBEKOBBIM PBILIAPSAM: OH IPUHUMAET y4aCTHE BO BCEX COOBITUSAX, MPOUCXOIAIINX
B poMaHe, JIM0O MOAUYMHSAACH MPUKa3aM KOpPOJisd, JTUOO PYKOBOACTBYSCH CBOEH BOJIEH.
«B pblllapckoM poMaHe repou MHAMBUAYAJIbHBI U OJTHOBPEMEHHO SIBJISIOTCS MpeECTa-
BUTEJISIM ONPEIEIICHHON IPyNIbl», T. €., 10 3ame4aHuio M.M. baxTuHa, OHM HE MOXO0XKHU
HU BHEIIHOCTHIO, HU CYAB0OM, ¥ X JIETKO OTIIMYUTH APYT OT APyra, HO B TO K€ BpEeMs
OYEBH/IHA UX MPUHAJJIEKHOCTb K CBOEMY COCI0BUI0. OHAKO MOXKHO BBICIIUTH XapaK-
TEpPHYIO 4epTy, cOmmkarolyto repoes CKOTTa U phIllapeil U3 CpeIHeBEKOBBIX POMAHOB.
[Mocnennue Oyaro Obl HamensAOTCsA OeccMepTHeM U Onarofaps CBOei 4yaecHOM mpu-
polle Bcerga CTaHOBSTCS MOOENUTENsIMU B MOeAuHKax. Pelllapu B paccmaTpuBaeMbIX
pomanax CkoTTa, HECMOTPsI HA MHOTOUYMCIIEHHBIE CMEPTENbHBIE YIPO3bl, CO3aBAEMbIE
BparamMu WM BO3HUKAIOLIUE B CBSI3U C JKEJIAHUEM I'eposl 3allUTUTh CBOIO YECTh, TAKKE
ocTatoTcs B xKuBbIX. [lo MmeTkoMy 3ameuanuio A. Benma, «repou CkoTTa HE yMHPAIOT,
MOTOMY YTO OHHM HHMKOTO HE yOMBaioT»’. B CpeaHEeBEKOBBIX pOMaHaX PhILAPh MOXKET
yOUTh MPOTUBHUKA B MOEAMHKE U MIPH 3TOM HE TOJIBKO HE 3aMsITHATh CBOIO YECTh, HO U
MOJTyYUTh Harpaay 3a nodeay B peiiapckoM TypHHUpe. ['epou B mpousBeaeHusx CkoTTa
MOJIy4aloT APYTYIO Harpajay: OHM YBEHYMBAIOTCS JIaBpaMH HE 3a 00ey U He 3a MPOosiB-
JIEHHOE B TTOEIMHKE UCKYCCTBO, a 32 TOTOBHOCTh YMEPETh B JII000 MOMEHT B HaJIekKe
obOpectu 6eccmeprue. I1o 3Toif e mpuUUMHE OHU M30EralT CMEepTOyOHUIiCTBa, a aBTOP
yMeJo UX OT 3Toro yaepxkuaeT. KBentun JlopBapa Ha MpOTSKEHUU BCErO MOBECTBO-
BaHUS TOJBKO OJWH pa3 ydacTByeT B 000, TJie eMy MPeqoCTaBIseTCs Ciy4yail yOUTh
conepHuka — ['mitoma e na Mapka, OHaKO IIMCaTelb OTIPABISAET €r0 Ha IIOMOIIb «JIe-
Buile B Oeae». PactpaBnsiercs ¢ ApaenHckuM Benpem BmecTo Hero JlromoBuk Jlecnu,
KOTOpBIH, cineays npaBuiy CKOTTa, HE MOJy4YaeT HEBECTY.

TakuMm oOpa3om, MOTUBBI U 00pa3bl CPETHEBEKOBBIX PHILIAPCKUX POMAHOB, UCIOJb-
30BaHHble CKOTTOM B pomaHe «KBeHTHH [lopBapm», CO31aI0T UPOHUYECKYIO AUCTaH-
LU0 MEXAY MPOILIBGIM U HACTOSAIIUM, MKy (e0olalbHBIM CTPOEM U YKIIaJIOM 001IIe-
ctBa HoBoro Bpemenu. B To xe BpeMs B puHane mpou3BeeHNS MMHCATENbh HATPaKJaeT
reposi, yTBepkaas nodeny polapctsa (pazymeeTcs, HaMeKasi IPOHULIATEIbHOMY YHTa-
TEJI0, YTO MOJOOHOE BO3MOXKHO TOJIBKO B BBIMBIIIJICHHON PEaTbHOCTH XY/0’KECTBEH-

' Mitchell J. Scott, Chaucer, and Medieval Romance: A Study in Sir Walter Scott’s Indebtedness to the
Literature of the Middle Ages. P. 161.
2 Welsh A. The Hero of the Waverley Novels. New Haven: Yale UP, 1963. P. 223.
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HOT'O MPOU3BENCHMS), U TOJUEPKUBAET BAXXHOCTD PHILIAPCKOTO POMaHa KaK jKaHpa, CUU-
TaIOILEToCs MpeIlIeCTBEHHUKOM WU JAaXke rmpapoauTeneM pomana Hosoro Bpemenu.
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